
I PREFERITI
YOUR PREFERRED

TENTAZIONI
TEMPTING & DESSERT

UN BUON INIZIO 
A GOOD START
POLPETTINE DI CECI       ................................................................................... € 12
Servite su letto di insalata e salsa yogurt 
Chickpea meatballs served with salad and yogurt sauce

IL TAGLIERE GOLOSO ........................................................................................€ 15
Speck, coppa, prosciutto di Parma DOP             € 13
Smoked ham Speck, salted pork neck and Parma cured ham 

IL PROSCIUTTO  ................................................................................................ € 14
Parma DOP e foglie di pane Carasau 
Parma ham DOP and melon on Carasau bread leaves

LE VERDURE      .................................................................................................... € 15
Verdure grigliate al basilico con il tomino fondente
Grilled vegetables with basil and melted Tomino cheese

L’INSALATA DI CESARE ....................................................................................... € 16
Lattuga, pomodorini, crostini, grana Padano DOP,pancetta,
petto di pollo grigliato, salsa al formaggio con acciughe e aglio 
Caesar salad: lettuce, cherry tomatoes, croutons, Grana Padano,
bacon, grilled chicken breast, cheese sauce with anchovies and garlic

SMASH CHEESEBURGER .................................................................................... € 17
Hamburger di bovino da 180 g, pane al latte* cetrioli,bacon,
pomodori secchi, lattughe, salsa maionese e BBQ, servito con patate 
180 g beef hamburger, milk bread* cucumbers, bacon,
dried tomatoes, lettuces, mayonnaise and BBQ sauce, served with potatoes

IL CONTROFILETTO ............................................................................................ € 23 
di bovino, 250 g. in tagliata con carciofi e patate arrosto
250 g. sliced grilled beef sirloin steak with artichokes and roasted potato 

BBQ RIBS ............................................................................................................. € 17
Costine di Maiale glassate con salsa barbecue servite con patate al forno
Pork ribs glazed with barbecue sauce served with baked potatoes

PRIMI PIATTI 
PASTA DISHES
LE MEZZE MANICHE       ...................................................................................... € 13 
In sugo di pomodorini datterini gialli,              € 11
melanzane e mollica di pane profumata
Maccheroni pasta, yollow date tomato sauce,
eggplant and bread crumbs

I CANNELLONI       .............................................................................................. € 13 
di ricotta ed erbette* senza glutine 
Ricotta cheese and swiss chard filled gluten free cannelloni 

ZUPPA DI ZUCCA E PATATE CON SPECK CROCCANTE .......................................... € 11  
Pumpkin and potatoes soup with crispy speck
                                                                                                                                  
LE LASAGNE ...................................................................................................... € 15
Alla bolognese 
Bolognese Lasagna

IL CUBO AI DUE CIOCCOLATI* ............................................................................. € 9
Cioccolato bianco e fondente, crunch alla nocciola e pan di Spagna             € 8
White and dark chocolate, hazelnut crunch and sponge cake

LA TAGLIATA ......................................................................................................... € 8
di frutta fresca
Fresh fruit salad 

TIRAMISÙ* ............................................................................................................ € 8

LA CHEESECAKE ................................................................................................... € 8
Cheese cake al cioccolato o al caramello 
Chocolate or caramel cheese cake

LE PINSE*
PINSA FLAT BREAD* 
LA VEGETARIANA    ........................................................................................... € 14
Salsa di pomodori datterini gialli, verdure grigliate,
mozzarella fior di latte e basilico 
Yellow dates tomato sauce, grilled vegetables,
mozzarella cheese and basil

LA ZUCCA E SPECK ........................................................................................... € 14
Crema di zucca, mozzarella fior di latte, grana padano DOP e speck
Pumpkin cream, mozzarella fior di latte, grana padano DOP and speck

LA GOLOSA ........................................................................................................ € 15
Mozzarella di bufala campana DOP, pomodori ciliegini e secchi,
basilico e prosciutto crudo di Parma DOP
Buffalo mozzarella cheese, cherry and dry tomatoes,
basil and Parma cured ham
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PIATTO VEGETARIANO
VEGETARIAN

Gentile Cliente, è importante che chiunque è o pensi di essere intollerante o allergico a qualche alimento o 
ingrediente richieda al personale l’elenco degli ingredienti delle pietanze servite, completo di allergeni, che 
è a disposizione presso il nostro ristorante.

Dear Guest, please make sure, in case of intolerance or allergy to some food or ingredients, to request the list of 
ingredients of the served dishes with allergens, available at our restaurant.

PREZZI IVA INCLUSA
PRICE INCLUSIVE OF VAT

QUESTI PIATTI SONO PREPARATI CON PRODOTTI CONGELATI.
THESE DISHES ARE PREPARED WITH FROZEN PRODUCTS,

SUPPLEMENTO SERVIZIO RISTORANTE 2,00 € A PERSONA.
RESTAURANT SERVICE CHARGED 2,00 € EACH PERSON.

La tessera ALL permette di ottenere sconti esclusivi negli hotel Accor, compresi i prezzi riservati su questo 
menu. La sottoscrizione è facile e veloce, basta scansionare il QR code e inserire i propri dati. Al momento del 
pagamento mostra la tua tessera per ottenere gli sconti.

The ALL membership card allows you to get exclusive discounts at Accor hotels, including reserved prices on this 
menu. The subscription is easy and fast, just scan the QR code and enter your details. Show your card at the time of 
payment to receive the discounts.


